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SEGUNDA EPÍSTOLA DEL
APÓSTOL SAN PABLO A LOS

TESALONICENSES

Salutación
1 Huēj huin Pablo. Ni̱ arūnj aninꞌ únj Silvano

nga ̱ Timoteo yanj carta nan aꞌníj únj huaj rian
a ni é re̱ꞌ huin ín re ̱ꞌ ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj ma̱n
xumanꞌ Tesalónica. Ni ̱ nicaj dugüiꞌ ni é re ̱ꞌ
nga ̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ nga ̱ Señor Jesucristo:
2 Ni̱ huin ruhua únj sisi ̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱
Señor Jesucristo sinduj rian án re ̱ꞌ ga ̱huin dinꞌinj
chruhua ni é re ̱ꞌ aj.

Dios juzgará a los pecadores cuando Cristo
venga

3 Ni ̱ganj hua nia̱n ga ̱ꞌuiꞌ aninꞌ únj si guruhua
Yanꞌanj xiꞌí a ni é re ̱ꞌ huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱
xicaꞌuij néꞌ. Ni ̱ duguꞌna̱j huin sisi ̱ hué daj gui̱ꞌyaj
únj. Daj si huaj gahuin nico si xuman ruhua á re ̱ꞌ
niꞌyaj á re ̱ꞌ Yanꞌanj. Ni̱ hué daj gahuin ꞌi ̱ ruhua á
re ̱ꞌ doj niꞌyaj á re ̱ꞌ go̱ꞌngo ni dugüiꞌ a ni é re ̱ꞌ aj.
4 Xiꞌí daj ni ̱ aꞌmi sa ̱ꞌ aninꞌ únj xiꞌí ni é re ̱ꞌ rian ni
tsínj nicoꞌ Yanꞌanj huin ni tsínj nahuin yuꞌ ango
yuꞌuj. Ni̱ nu̱nj si aꞌmi quij ni ngüi ̱ xiꞌí ni é re ̱ꞌ, ni̱
ranꞌ ni é re ̱ꞌ sayun, sani̱ hua ni ̱ca ruhua ni é re ̱ꞌ
nga ̱ si-chrej Yanꞌanj. Ni ̱ xuman sa ̱ꞌ ruhua á re ̱ꞌ
niꞌyaj á re̱ꞌ Yanꞌanj nej. Hué daj ataj únj gunun
ango ni tsínj nicoꞌ Yanꞌanj anj.
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5 Ni̱ hué nuguanꞌ nan digyán sisi ̱ ꞌyaj ni ̱ca
Yanꞌanj nga ̱ á re ̱ꞌ. Ni̱ xiꞌí si gunucuaj á re ̱ꞌ rian
ni sayun daj, ni ̱ gaꞌuej ruhua Yanꞌanj sisi ̱ ga ̱tu
a ni é re ̱ꞌ rian nicaj sun Yanꞌanj. Ni̱ hua yya
ranꞌ a ni é re ̱ꞌ sayun xiꞌí nuguanꞌ daj. 6 Ni ̱ xiꞌí
si hua ni ̱ca ruhua Yanꞌanj, ni ̱ niꞌi néꞌ sisi ̱ ni tsínj
chranꞌ yunꞌunj a ni é re̱ꞌ, ni ̱ gui̱ranꞌ ni sij sayun,
gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. 7Ni̱ ranꞌ ni é re ̱ꞌ sayun. Sani̱ uyan
ri ̱qui Yanꞌanj sisi ̱ na ̱ran ruhua á re ̱ꞌ nga̱ aninꞌ
únj. Ni̱ hué daj ga ̱huin güi ngaa gu̱rugüiꞌ Señor
Jesús ga ̱ꞌnaꞌ sij xataꞌ nga̱ ni ángel nicaj sun. Ni̱
ga ̱ꞌnaꞌ Jesús riqui ꞌngo ̱ yanꞌa ̱n xataꞌ. 8 Ni̱ gui̱ꞌyaj
sij castigo ni ngüi ̱ nun niꞌi Yanꞌanj huin ni sij ni
ngüi ̱ nun dagahuin si-nu̱guanꞌ Señor Jesucristo.
9 Ni̱ ni̱ganj ga ̱huin ni sij castigo sisi ̱ ga ̱ niꞌya ni
sij, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj. Ni ̱ gui̱man anéj ni sij rian
Señor. Ni̱ si ̱ gaꞌue gui̱niꞌi ni sij da̱j hua nucuaj nne
manꞌan Señor mánj. 10 Daj si güi ga ̱ꞌnaꞌ Señor,
ni ̱ ga ̱huin ꞌueé sij, gui̱ꞌyaj néꞌ huin néꞌ ni ngüi ̱
nicoꞌ sij. Ni̱ ga ̱huin sa̱ꞌ ruhua ni ngüi ̱ gui̱niꞌi ni
sij síꞌ huin ni tsínj xuman ruhua niꞌyaj síꞌ. (Ni̱
hué daj gui̱ꞌyaj á re ̱ꞌ xiꞌí si guxuman ruhua ni é
re ̱ꞌ nuguanꞌ sa ̱ꞌ gaꞌmi únj scanij a ni é re ̱ꞌ.)

11 Xiꞌí daj ni ̱ ni ̱ganj achínj jniꞌyaj aninꞌ únj rian
Yanꞌanj xiꞌí a ni é re ̱ꞌ sisi ̱ ga ̱huin sa̱ꞌ á re ̱ꞌ da̱j
rúnꞌ huin ruhua Danꞌanj néꞌ ga̱huin ín re ̱ꞌ ngaa
gaquínj Yanꞌanj án re ̱ꞌ sisi ̱ gui̱nicaj dugüiꞌ a ni é
re ̱ꞌ nga ̱ Yanꞌanj. Ni̱ achínj jniꞌyaj únj sisi ̱ chra̱cuij
Yanꞌanj ni é re ̱ꞌ gui̱ꞌyaj sun a ni é re ̱ꞌ sun sa ̱ꞌ huin
ruhua Yanꞌanj gui̱ꞌyaj sun a ni é re ̱ꞌ xiꞌí si xuman
ruhua ni é re ̱ꞌ niꞌyaj á re ̱ꞌ Jesús. 12 Hué dan ni̱
daꞌ síj, ni ̱ ga ̱huin ꞌueé Señor Jesucristo ni ̱ꞌyaj ni
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ngüi ̱ xiꞌí si guiꞌyaj á re ̱ꞌ. Ni̱ ga̱ꞌmi sa ̱ꞌ ni ngüi ̱ xiꞌí
a ni é re ̱ꞌ xiꞌí si nicoꞌ a ni é re ̱ꞌ Jesús. Ni̱ hué daj
huin ruhua Yanꞌanj nga ̱ Señor Jesucristo gui̱ꞌyaj
sinduj rian án re ̱ꞌ.

2
Manifestación del hombre de pecado

1Yya ̱j ni̱ ga ̱ꞌmi aninꞌ únj rian án re ̱ꞌ xiꞌí si ga ̱ꞌnaꞌ
ru ̱huaꞌ yún Señor Jesucristo nga ̱ xiꞌí si na ̱huin yuꞌ
néꞌ nga ̱ sij huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga ̱ xicaꞌuij néꞌ.
Ni ̱ achínj jniꞌyaj únj rian án re ̱ꞌ 2 sisi ̱ si ̱ naduna ni
é re̱ꞌ nico ̱ꞌ huaj nga ̱ si ani ruhua á re ̱ꞌ mánj. Ni ̱ si̱
guxuꞌuiꞌ ni é re ̱ꞌ nga ̱ nuguanꞌ ataj sisi̱ hua guisíj
güi gaꞌna ̱ꞌ ru ̱huaꞌ yún Señor chruhua xungüi ̱nan.
Sé nuguanꞌ xa̱ngaꞌ huin nuguanꞌ da mánj. Daj
si ataj ni ngüi ̱ sisi ̱ nuguanꞌ unun ni é re̱ꞌ huin
nuguanꞌ aꞌmi únj rian yanj carta gaꞌníj únj guchij
rian án re̱ꞌ, asi̱ nuguanꞌ aꞌmi tsínj aꞌmi si-nu̱guanꞌ
Yanꞌanj huin nuguanꞌ daj. Sani̱ sé rian únj ꞌna ̱ꞌ
nuguanꞌ da mánj. Daj si achin gui̱sij güi ga ̱ꞌnaꞌ
Señor. 3 Ni ̱ ꞌngo̱ si̱ duna á re ̱ꞌ sisi ̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj
ni ngüi ̱ a ni é re ̱ꞌ mánj. Daj si ngaa achin gui̱sij
güi ga ̱ꞌnaꞌ Señor, ni ̱ ga ̱ꞌnaꞌ güi gu ̱nunꞌ ni ngüi ̱nga̱
Yanꞌanj. Ni ̱ gu ̱rugüiꞌ ꞌngo ̱ tsínj quij ni ̱nꞌ ruhua
huin sij ꞌngo̱ tsínj ga̱ niꞌya rian yanꞌa̱n. 4 Ni̱ ga̱ta
ru ̱hua sij ni ̱ꞌyaj sij daranꞌ yanꞌanj. Ni̱ a̱ ꞌngo̱ ni
rasu̱n si̱ gaꞌuej ruhua sij si ni ̱coꞌ ni ngüi ̱mánj. Ni̱
gui̱sij sij ga ̱nꞌanj ga ̱ne sij si-nuhui Yanꞌanj xa̱ngaꞌ.
Ni ̱ gui̱ꞌyaj sij si huin sij manꞌan Yanꞌanj.

5 Ni̱ nitaj si nu ̱n ruhua á re ̱ꞌ sisi ̱ hué daj gataj
snanꞌān gunun a ni é re ̱ꞌ ngaa guimán néꞌ míꞌ.
6 Hua niꞌi a ni é re ̱ꞌ u ̱n tsínj ránj chrej rian tsínj
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quij daj yya̱j sisi ̱ si̱ gaꞌue ga ̱ꞌnaꞌ sij. Ni ̱ garánj
chrej rian sij da gui̱sij güi garun Yanꞌanj. Ngaa
ni ̱ ga ̱ꞌue ga̱ꞌnaꞌ sij. 7 Ni ̱ hua achéj nuguanꞌ quij
chruhua xungüi.̱ Sani̱ achin si gui̱niꞌi sa ̱ꞌ néꞌ da̱j
hua nuguanꞌ quij daj. Ni ̱ axa ̱ꞌ tsínj ránj chrej
daj, sani̱ achin si gu ̱xun sij manꞌan sij. 8 Ni ̱ ngaa
gu ̱xun sij manꞌan sij, ni ̱ gu ̱rugüiꞌ re ̱ngaꞌ tsínj quij
daj. Sani̱ ga ̱ꞌyanj Señor Jesús rian tsínj quij daj,
ni ̱ gue ̱reꞌ sij. Ni ̱ ga ̱ niꞌya ni̱ganj sij, gui̱ꞌyaj Jesús
ngaa ga̱ꞌnaꞌ ꞌueé síꞌ xataꞌ. 9 Ni ̱ manꞌan sichre
Satanás gui̱ꞌyaj sisi̱ ga ̱ꞌnaꞌ tsínj quij daj. Ni ̱ sichre
gui̱ꞌyaj si ga̱huin nucuaj tsínj quij daj. Ngaa ni̱
gui̱ꞌyaj sun sij sun nico gui̱niꞌyaj ni ngüi.̱ Xiꞌí daj
ga ̱ꞌue di̱gyaꞌ yunꞌunj sij ni ngüi ̱ aj. 10 Ni̱ gui̱ꞌyaj
sij daranꞌ rian nuguanꞌ quij sisi ̱ di̱gyaꞌ yunꞌunj
sij ni ngüi ̱ ga ̱ niꞌya rian yanꞌa̱n. Daj si nun ga ̱ꞌuej
ruhua ni sij si ga ̱huin ꞌi ̱ ruhua ni sij nga ̱ nuguanꞌ
xa ̱ngaꞌ huin nuguanꞌ ataj sisi ̱ na ̱caj Yanꞌanj ni sij.
11Xiꞌí daj ni ̱ gaꞌníj Yanꞌanj sisi ̱ gu̱xuman ruhua ni
sij nuguanꞌ yya̱. Ngaa ni ̱ gui̱nicoꞌ ni sij nuguanꞌ
digyaꞌ yunꞌunj. 12Ngaa ni ̱ gui̱ꞌyaj Yanꞌanj castigo
daranꞌ ni sij. Daj si nun gu̱xuman ruhua ni sij
nuguanꞌ xa ̱ngaꞌ. Sani ̱ garanꞌ ruhua ni sij niꞌyaj
ni sij rian gaquinꞌ.

Escogidos para salvación
13 Sani̱ hua nia ̱n si ni ̱ganj ga̱ꞌuiꞌ aninꞌ únj si

guruhua Yanꞌanj xiꞌí ni é re ̱ꞌ tsínj ꞌi ̱ ruhua Señor
huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga ̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si asi̱j
sini, ni ̱ hua ganacui Yanꞌanj a ni é re ̱ꞌ sisi ̱ ga̱nacaj
Yanꞌanj a ni é re ̱ꞌ. Ni̱ ga ̱huin sa ̱ꞌ niman án re ̱ꞌ
gui̱ꞌyaj Espíritu Santo xiꞌí si guxuman ruhua ni
é re ̱ꞌ nuguanꞌ xa ̱ngaꞌ. 14 Daj si gaquínj Yanꞌanj a
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ni é re ̱ꞌ sisi ̱ gui̱nicoꞌ a ni é re ̱ꞌ nuguanꞌ xa ̱ngaꞌ
huin nuguanꞌ gaꞌmi únj rian án re ̱ꞌ. Ngaa ni̱
ga ̱ꞌue ga ̱huin ꞌueé ni ̱ganj ni é re ̱ꞌ da̱j rúnꞌ hua
ꞌueé Señor Jesucristo aj. 15 Xiꞌí daj ga̱ ni̱ca ruhua
á re ̱ꞌ nga̱ nuguanꞌ sa ̱ꞌ gaꞌmi únj rian án re ̱ꞌ huin
ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga̱ xicaꞌuij néꞌ. Ni̱ si̱ guiniꞌyun
ruhua á re ̱ꞌ ni nuguanꞌ digyán únj rian án re ̱ꞌ
ngaa guimán néꞌ nga ̱ nuguanꞌ gaꞌníj únj huaj rian
án re ̱ꞌ nej. 16 Hué dan ni ̱ Jesucristo huin Señor
nicaj sun rian néꞌ. Ni̱ Yanꞌanj huin chrej néꞌ.
Ni ̱ ꞌi ̱ ruhua Yanꞌanj niꞌya néꞌ. Ni̱ riqui Yanꞌanj
sisi ̱ ni ̱ganj ga ̱huin nia ̱ꞌ ruhua néꞌ. Ni̱ ga̱huin yya
ruhua néꞌ sisi ̱ gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ Yanꞌanj nga ̱ néꞌ. Ni̱ hué
nan huin sinduj guiꞌyaj Yanꞌanj nga̱ néꞌ. 17 Ngaa
ni ̱ huin ruhua únj sisi ̱ na ̱riꞌ nucuaj niman ni é
re ̱ꞌ, ni ̱ ga ̱ ni̱ca ruhua á re ̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nga̱
Jesucristo. Ngaa ni̱ ga ̱ꞌue ga ̱ꞌmi sa̱ꞌ á re ̱ꞌ daranꞌ
nuguanꞌ sa ̱ꞌ, ni̱ gui̱ꞌyaj sun a ni é re ̱ꞌ daranꞌ sun
sa ̱ꞌ, gui̱ꞌyaj Yanꞌanj nej.

3
Que la palabra de Dios sea glorificada

1 Ni̱ ango nuguanꞌ huin sisi ̱ ga ̱chinj jniꞌyaj a ni
é re ̱ꞌ rian Yanꞌanj xiꞌí únj sisi ̱ ga ̱xaꞌni si-nu̱guanꞌ
Señor gui̱ꞌyaj únj huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga ̱ xicaꞌuij
néꞌ. Ni ̱ ga ̱huin ꞌueé nuguanꞌ daj rian ango ni
ngüi ̱da̱j rúnꞌ gahuin ꞌueé scanij a ni é re ̱ꞌ, gui̱ꞌyaj
Yanꞌanj, ruhua únj. 2Ni ̱ hué daj ga̱chinj jniꞌyaj a
ni é re ̱ꞌ xiꞌí únj sisi ̱ na ̱caj Yanꞌanj únj rian ni tsínj
ꞌyaj gaquinꞌ huin ni tsínj xi ̱ꞌi. Daj si sé daranꞌ ni
ngüi ̱ xuman ruhua niꞌyaj Jesús mánj.
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3 Sani̱ Señor huin ꞌngo̱ tsínj sa ̱ꞌ ni̱nꞌ ruhua. Ni̱
ni ̱ganj gui̱ꞌyaj sij sisi ̱ ga ̱ ni ̱ca ruhua á re ̱ꞌ. Ni̱
du̱gumi sij a ni é re ̱ꞌ rian sichre. 4 Ni ̱ xiꞌí Señor
ni ̱ gahuin yya ruhua únj sisi ̱ gui̱ꞌyaj a ni é re ̱ꞌ
da̱j rúnꞌ gaꞌninꞌ únj sun rian án re ̱ꞌ. Ni̱ hué daj
gui̱ꞌyaj sa̱ꞌ á re ̱ꞌ ni güi ga̱ꞌnaꞌ nej.

5Ni ̱ huin ruhua únj sisi ̱ chra̱cuij yunꞌunj Señor
manꞌan án re ̱ꞌ sisi ̱ ga ̱ ꞌi ̱ ruhua á re ̱ꞌ niꞌyaj á re ̱ꞌ
Yanꞌanj. Ni̱ ga ̱huin nucuaj ruhua á re ̱ꞌ rian ni
sayun da̱j rúnꞌ gunucuaj Cristo, ruhua únj nej.

El deber de trabajar
6 Ni̱ xiꞌí si nicoꞌ néꞌ Señor Jesús, ni ̱ aꞌninꞌ únj

sun rian án re ̱ꞌ sisi ̱ ga̱huin ni ̱ni a ni é re ̱ꞌ rian
daranꞌ ni tsínj huin jnánj néꞌ huin ni tsínj ru̱mi
na ̱ꞌuej ruhua gui̱ꞌyaj sun huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ
nga ̱ xicaꞌuij néꞌ. Daj si nitaj si hua uyan ruhua
ni sij nga̱ nuguanꞌ digyán únj rian án re ̱ꞌ mánj.
7 Ni ̱ hué a ni é re ̱ꞌ niꞌi sisi ̱ hua nia ̱n gui̱ꞌyaj á re ̱ꞌ
da̱j rúnꞌ guiꞌyaj únj. Daj si nun gahuin ru̱mi únj
ngaa guimán únj scanij a ni é re̱ꞌ mánj. 8Ni ̱ nun
xa ̱ yu̱n únj si-chra̱chrunj a ni é re̱ꞌ mánj. Sani̱
naruꞌue únj. Ni̱ nugüi ni ̱ganꞌ guiꞌyaj sun nucuaj
únj sisi ̱ si ̱ garasu̱n únj rian án re ̱ꞌ mánj. 9Ni̱ hua
si-chrej xa ̱ngaꞌ yya únj ga̱chinj únj rian án re ̱ꞌ
sisi ̱ chra̱cuij yunꞌunj a ni é re̱ꞌ únj. Sani̱ guiꞌyaj
sun únj sisi ̱ di̱gyán únj ꞌngo̱ chrej sa̱ꞌ rian án re ̱ꞌ.
10 Ni ̱ ngaa guimán únj nga ̱ á re ̱ꞌ, ni ̱ gaꞌninꞌ únj
sun rian án re ̱ꞌ. Ni̱ gataj únj sisi ̱ ma̱n ꞌngo̱ tsínj
naꞌuej ruhua gui̱ꞌyaj sun scanij a ni é re ̱ꞌ, ni ̱ si ̱ xa
síꞌ mánj.

11Ni ̱ hua gunun únj sisi ̱ daꞌaj á re ̱ꞌ huin ni tsínj
ru ̱mi nitaj si ꞌyaj sun. Nitaj si ꞌyaj sa̱ꞌ ni sij si
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achéj ni sij nuná ni sij si-nu̱guanꞌ dugüiꞌ ni sij.
12 Ni̱ xiꞌí si-xugüi Señor, ni ̱ aꞌninꞌ únj sun rian ni
tsínj ꞌyaj daj sisi ̱ sé daj gui̱ꞌyaj ni sij mánj. Sani̱
ga ̱huin dinꞌinj ruhua ni sij gui̱ꞌyaj sun ni sij. Hué
ducuánj daj huin si ga ̱ꞌue gui̱ꞌyaj gana ni sij, ni̱
gui̱riꞌ ni sij si xa ̱ ni sij aj.

13 Si̱ gaꞌninꞌ ruhua á re ̱ꞌ si gui̱ꞌyaj sun sa̱ꞌ á
re ̱ꞌ huin ín re ̱ꞌ jnánj néꞌ nga ̱ xicaꞌuij néꞌ. 14 Ni̱
sisi ̱ hua ꞌngo̱ tsínj naꞌuej ruhua da̱gahuin nga̱
nuguanꞌ garun únj rian yanj carta nan, ni ̱ xa ̱caj
á re ̱ꞌ cuenta u ̱n tsínj huin. Ni ̱ si ̱ guinicaj dugüiꞌ a
ni é re ̱ꞌ nga ̱ sij. Ngaa ni̱ gui̱riꞌ sij si-na ̱ꞌaj. 15 Sani̱
si ̱ guiꞌyaj á re ̱ꞌ nga̱ sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re ̱ꞌ nga ̱ tsínj
ununꞌ nga ̱ á re ̱ꞌ. Sani̱ ga ̱ꞌuiꞌ a ni é re̱ꞌ ꞌngo̱ ducuánj
rian sij da̱j rúnꞌ ꞌyaj á re ̱ꞌ nga ̱ jnánj a ni é re ̱ꞌ.

Bendiciones finales
16 Ni̱ manꞌan Señor gui̱ꞌyaj sisi ̱ huin dinꞌinj

ruhua néꞌ. Ni̱ ri̱qui Señor sisi ̱ ni̱ganj ga ̱huin
dinꞌinj ruhua á re ̱ꞌ nga̱ daranꞌ si ranꞌ ni é re ̱ꞌ,
ruhua únj. Ni ̱ ga̱ne Señor nga ̱ daranꞌ án re ̱ꞌ,
ruhua únj nej.

17 Huēj huin Pablo. Ni ̱ arūnj nuguanꞌ nan sisi̱
gui̱man sa̱ꞌ ni é re ̱ꞌ, ruhuāj aj. Ni̱ si-letra manꞌānj
huin nan. Ni ̱ hué daj arūnj firma rian daranꞌ
carta aꞌnī rian ni ngüi.̱ 18 Ni ̱ huin ruhua únj sisi̱
gui̱ꞌyaj Señor Jesucristo sinduj rian daranꞌ ni é
re ̱ꞌ. Amén.
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